NﬂnHMCT@pcmﬂ)uayKH14BbmnueNJoﬁpaBOBanvwiPoccchxoﬁ<beﬂepaunu
{DeﬂepaﬂbﬁeeTﬁcyﬂapCTBGHHOGaBTOHGNHﬂMBOGP&BOB&TGHLHOG
yupexeHne nhiciero oGpa3oBaHus

«TIOMEHCKIIH rocy tapeTeeHITbI VN BEPCUTETY

YTBEPW)IAIO
Pykosogurens Llenrpa
«OrrpurTeiil UTMNy

COTJIACOBAHO
PYKOBOAMTENL HONONHWTENLHOM

OOPAOBATCHLIOI] HPOTRANM LI

oy g 9 o -
d- .M. Manpunxuna [ #eTo0 o6,
; e L VI M XM HE AR pag toRy
clonmes) (MunLEHans!, Gavunng) 4 QUTBEH Hayy ]
A, &
K
i
§%
: 3
;o - P T
«»w g 20:L% . 3%

IMMPOTPAMMA HPODECCUHOHAJIBHOW NEPET OJAI'OTOBKHU
«[HEPEBOJIMUK B COEPE NPO®ECCUOHALHOI

KOMMYHUKALIMH»



1. OBIIIASA XAPAKTEPUCTUKA JIOMOJHUTEJBbHON
OBPA3OBATEJIBHOM ITPOT'PAMMBI

1.1. Heas peasn3anuu J0NOJTHUTEIHHOH 00pa30BaTeJbHOM NPOrPaMMbI

[Iporpamma mnpodeccuonanbHoii mnepenoarotoBku «llepeBomunk B cdepe
npo(eCCHOHATBHOM KOMMYHHMKAlMM» HUMEET CBOEH Lenplo  (OPMUPOBAHHUE Y
ciymareneil npodecCuOHANBHBIX KOMIIETEHIUH, HEOOXOAUMBIX JI BBIIOJHEHUS
HOBOI'O BHJIa NMPO(ECCHOHAIBHON JEATENBHOCTH — MEPEBOIUECKON, NMPUOOPETEHUS
HOBOM kBanudukanuu [lepeBogurk B cepe npodeccroHaaIbHON KOMMYHUKAITUH.

1.2. TpeGoBanus Kk o0yuyammemMycs

YpoBeHb 00pa3oBaHUs CIyIIaTeNeH — CTYISHTHI, JUIA, UMEIOIINE CpeaHEee
npodeccuoHaibHOe U (WJIM) BbICIIee OOpa3oBaHHWE W yPOBEHb  BIIAJICHUS
MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM HE HUXKE A2.

1.3. TpynoeMkocTh 00yueHMst
TpynoemkocTs 3a Bech nepuoa ooyuenus 1500 gacos.

2. PE3YJIBTATBI OBYUEHUSA

2.1. XapakTepuCTHKA HOBOI'0 BH/IA IeAITEJILHOCTH, HOBOM KBaJiM(puKanuu

[Iporpamma  opueHTHpoBaHAa  Ha  (eAepalibHbIi  T'OCYJapCTBEHHBIN
oOpa3zoBaTenbHbIM cTaHAapT Bbicuiero oOpazoBanus 45.03.02 «JIuHrBUCTHKAY,
YTBEPXKICHHbIM TpHKa3oM MuHucTepcTBa 00pa3oBaHUs W Hayku Poccuiickoit
®enepanuu ot 12.08.2020 Ne 969.

BreimyckHuk 1m0 mporpamMme TpOo(EecCHOHANBbHON  MEPErnoOATrOTOBKU IS
BBITIOJTHEHHSI HOBOTO BUJA MPO(ecCHOHAIBHOMN NesATeIbHOCTH, TPUOOPETEHHSI HOBOM
kBammukanuu «llepeBogunk B cdepe mnpodeccuoHaTbHOM KOMMYHUKAIUW» B
COOTBETCTBHUHM C LEJISIMU MPOTPAMMBI U 33JlayaMu Mpo(hecCUOHATbHON NesATEeIbHOCTH
TOJKEH o0nanarhb CIEAYOIIUMH OCHOBHBIMU npoQeCcCHOHAIBHBIMU
KOMIIETEHIHASIMU:

BJa/IeTh METOJMKON MPEANepeBOIYECKOro aHallu3a TEKCTa, CIIOCOOCTBYIOIIEH
TOYHOMY BOCIIPUATHIO UCXOJHOT'O BBICKA3bIBAHMUS;

BJIaJICTh METOJMKON NOATOTOBKH K BBIIIOJHEHMIO II€PEBOJA, BKIKOYas IOUCK
uH(}OpMaIK B CIIPAaBOYHOM, CIICIIUATIBLHOM TUTEPATYPE U KOMIBIOTEPHBIX CETAX;

BJIQJIETh OCHOBHBIMHU CIIOCOOAMM TOCTUKEHUSI SKBUBAJIEHTHOCTH B TIEPEBOJIE U
CIIOCOOHOCTBIO MTPUMEHSATH OCHOBHBIE TPUEMBI IEPEBOIA;

yMETh OCYILIECTBIISATh IHCbMEHHBIM MEPEeBOJ C€ COOJIIOIEHHEM HOPM
JEKCUYECKOW SKBUBAJIEHTHOCTH, COOIIOACHUEM IPAMMATUYECKUX, CHHTAKCUYECKUX U
CTUJIMCTUYECKUX HOPM;

yMeTb 0(OPMJISITh TEKCT MEPEBOJIa B KOMIIBIOTEPHOM TEKCTOBOM PEIAKTOPE.



2.2. IlepeyeHb TOMOJTHUTEIbHBIX KOMIIETEHIIUI

— OOIICKYIbTYpPHBIE  KOMIIETCHIIMU:  BJIQJCHUE  KYJbTYPOH  MBINUICHUS,
CIOCOOHOCTh K aHaIHM3y, 0000IeHNI0 WH(OpMAITMK, TIOCTAHOBKE TIEJICH U BBEIOOPY
nyTel UX JOCTHXKECHUS, BIaJeHNUE KYJIBTYPOH YCTHOM M MUCEMEHHOM peuu;

— obmmenpodeccCuoHAIbHBIC KOMITCTCHITUHN

CIIOCOOHOCTh BHJICTh MEXIAUCITUTUIMHAPHBIE CBSI3W HM3YYaeMbIX JTHCIUTLINH,
MOHMMATh UX 3HaUEHHUE AJIs OyayiIeil mpoeccuoHanbHON AESITETbHOCTH;

BJIAJICHHE CHCTEMOM JIMHTBUCTUYCCKUX 3HAHUM, BKIIOYArONIEH B ceOs 3HAHHUE
OCHOBHBIX (DOHETUYECKUX, JEKCUYECKHUX, TPAMMATHYECKUX, CIIOBOOOPA30BATEIIbHBIX
SBJICHUH M 3aKOHOMEpPHOCTeH (YHKIIMOHUPOBAHUS HM3y4aeMOI0 HWHOCTPAHHOIO
A3bIKa, €ro (PYHKIIMOHAIBHBIX PA3HOBUIHOCTEH;

BJIQJICHUE dTUYECKUMHU M HPABCTBEHHBIMU HOpMaMU MOBEACHUS, TPUHSATHIMU B
WHOKYJIbTYPHOM COIIMyME; TOTOBHOCTH HCIIOJb30BaTh MOJIEIN  COIMAJIBbHBIX
CUTyalWii, TUMUYHBIC CIICHAPUW B3aUMOJCHCTBUS YYACTHUKOB MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIHH;

BIIQJICHUE  OCHOBHBIMH  JHCKYPCUBHBIMH  CIIOCOOAMH  pean3aliuu
KOMMYHUKATHUBHBIX 1I€JIeH BBICKa3bIBaHUS TMPUMEHUTEIBHO K OCOOCHHOCTSIM
TEKYIIEr0 KOMMYHHMKATHBHOTO KOHTEKCTa (BpeMs, MECTO, €M U YCIOBHSI
B3aMMOJICUCTBUS);

BIIQJICHHC OCHOBHBIMU criocobamu BBIPKCHHUSI CEMaHTHYCCKOH,
KOMMYHUKATHBHOM ¥ CTPYKTYpHOM  TPEEMCTBEHHOCTH  MEXKIY  YaCTAMH
BBICKA3bIBAHUS — KOMITO3UIIMOHHBIMH JJIEMEHTAMH TeKCTa (BBEIACHHE, OCHOBHAS
4acTh, 3aKIIOYCHHE), CBEPX(PPa30BBIMH €IMHCTBAMH, TPEII0KCHUSIMHU;

CIIOCOOHOCTh CBOOOJHO BBIpaXKaTb CBOM MBICJIHM, aJEKBAaTHO HCIOJb3Ys
pa3HOOOpa3HbIe  S3BIKOBBIC CPEICTBA C IGO0  BBIJICJICHUS  PEJIEBAHTHOMN
uH(popMauu;

BJIaJICHHUE OCOOCHHOCTSIMHU O(UIIMATBHOTO, HEUTPATLHOTO ¥ HEO(UIIMATHHOTO
PETUCTPOB OOIICHHMS;

TOTOBHOCTh  IPEOJIOJICBATh  BIUSHUE CTEPEOTHUIIOB U OCYIIECTBISTh
MEXKYJIbTYPHBIN THUaIor B 00111ei 1 mpodeccruonanbHol chepax o0IeHus;

CIIOCOOHOCTh HCIIOJIh30BaTh ITHKETHBIC (POPMYIJIBI B YCTHOW W THUCHMEHHOM
KOMMYHUKAIIHH.



3. COJEPKAHHUE JOHNOJHUTEJIBHOH OBPA3OBATEJIBHOHN
ITPOI'PAMMBI
3.1. YueOHBIH MJIaH

§ AyautopHsle JluctaHnmoHHbIE gﬁgz/ﬁzﬁi
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1 | xypc mHOCTpanHoro | 748 | 416 | 384 32 332 0 1-4 | 1-4
SI3bIKA
o | Beenenie s 60 | 0 36 | 28 | 8 |24 1
SI3BIKO3HAHNE
OcHOBBI
3 60 0 36 28 8 24 1
JIEKCUKOJIOTUH
4 CucTeMaTH3HPOBaH. 60 0 36 28 2 24 5
KypC TpPaMMaTHKH
5 | QymKmHORATBHAL |y | 36 | 28 | 8 |24 | 2
CTHIMCTHKA
6 | Teopus nepeBoaa 124 | 32 24 8 32 36 28 8 24 3
7 | CleumaibHl 88 | 56 | 48 | 8 | 32 | o0 1
MepeBo/T
[IpakTuueckuii
8 | xypc 88 56 48 8 32 0 2
mpod. epesoia
[IpaxTuko-
9 | opueHTHPOBaHHBIN 104 | 72 64 8 32 0 3,4
MePEeBOT
10 | HpaKTHKYyM rO 108 | 44 | 24 | 20 | 64 | 0 3| 4
MEPEBOTY
Htoro 1500 | 676 | 592 84 524 180 140 40 | 120 | 13 6
Hrorosas HTOrOBBIN aTTECTAIMOHHBII SK3aMEH M0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY U 4
aTTeCTalus TEOPHH U MPAKTHKE TEPEBOA




3.2. Coaep:kaHue JONOJHUTEIbHON 00pa30BaTeILHOM MPOrPaMMbI

JucriumimHa

Conepxanne

2

3

[IpakTrueckuii
Kypc
WHOCTPAHHOTO
SI3bIKA

1 CEMECTP

Mopyns 1. IlpakTideckas rpaMMaTHKa

VYnotpebnenne apTUKIIeH B yCTOWUMBBIX coueTanusix. OcoOble ciryyan
ynoTpebieHus apTukisl. YoTpediaenue BpeMeHHbIX opM Present Simple —
Present Progressive; Past Simple — Past Progressive; Present Perfect — Past
Simple; Present Perfect — Present Perfect Progressive. YcinoBubie
npemtoxkerns. CocnararensHoe HakiIoHeHne. CIiocoObI BRIpaKEHUS
HEpEeaJIbHOTO JIEUCTBHUA.

Monyns 2. PazroBop u ayaupoBaHue

JImarocTte. Xapakrep. BHenmHOCTE. 3M0pOBBIi 00pa3 )KU3HHU. 3J0POBEE U
camouyBcTBHE. CTpaHa n3ydaemMoro s3bika. Cronmma.

Mopyns 3. JloMaliiHee 4TeHue

Mopyns 4. [TuceMo
2 CEMECTP

Mopyns 1. IlpakTudeckas rpaMMaTHKa

Cucrema BpemeH. CoritacoBanue BpemeH. KocBenHas pedb. [ marost,
NepelatoIye ciI0Ba aBTopa. MoJlabHbIE I1arobl.

Mopyns 2. Pa3roBop u aynupoBaHue

WNurepner. [lytemectus. Otenp. [locemenne MarazunoB. beitoBoe
00CIyKUBaHUE,

Mopyns 3. JlomanHee 9TeHre

Cratbu u3 NHTepHeTa. KopoTkue pacckassl.

Monyns 4. ITucemo

Hammcanne quckypcuBHBIX dcce: cOOp NaHHBIX, (DOPMyITHPOBKA TE3HCA.
CTpyKTypa JUCKYpCUBHOTO 3cce. THIBI TUCKYPCHUBHBIX 3CCE.

3 CEMECTP

Mopyns 1. [IpakTuyeckas rpaMMaTuka

IIpocroe npennoxkenue. ['pammatudeckuii aHanus. Kinaccudukanus qacreit
pevd U YICHOB NPEIOKEHUS. 3HAMEeHATEIbHBIE YACTH PEUH.

Mopyns 2. Pa3roBop u aynupoBaHue

BepOanbhas u HeBepOanbHas koMMyHuKanus. [Ipodeccus u kapbepa.
buznec 1 ¢puHaHCH. MUpoOBas 3KOHOMHUKA H MPOLIECC TII00ATN3aIIH.
Monyne 3. YCTHBIN iepeBoj

Pa3BuTHe TeXHUKU PeYU ¥ OCHOBBI PUTOPHUKH. TPEHUPOBKA MaMSITH,
MHEMOTEXHHKA. A03aItHO-(Pa30BhIi MEPEBO/I.

4 CEMECTP

Monyns 1. IlpakTHueckas rpaMMaTuka

Henmunsie hopmer riiarona. CaykeOHBIE YaCTH PEUH.

Mopyns 2. Pa3roBop u aynupoBaHue

AKTyanpHBIC BOITPOCHI BHYTPEHHEH W BHEIITHEH MOJIUTUKY.

[IpaBoBas cuctema B cTpaHe H3y4aeMoro s3bika. OxpaHa OKpy Karomiei
cpeabl. ConpanbHbIe TPOOIEMBI COBPEMEHHOTO O0IIECTBA.

[TpobneMbI MEXKYJIBTYPHOTO OOIIICHHUS! M STHUYECKOH TOJIEPAHTHOCTH.
Monynb 3. YCTHBIN TepeBoj

TpeHunpoBka namsTi, MHEMOTEXHHKA. MUKpopedeprpoBaHe U peueBast
koMmIpeccusi. A03anHo-Gpa3oBbiii IEPEeBOI.




Bgenenue B
SI3LIKO3HAHUE

1. SI3pIkO3HaHME — HayKa O si3bIKe. CBA3b SI3BIKO3HAHMSA C JUCLUIUIMHAMU
€CTECTBEHHOI'0 U COLIMAIBHOTO IIUKJIA. Y POBHH fA3bIKAa U UX OTPAKEHUE B
pas3zaenax s3bIKO3HAHU.

2. CBoeoOpa3sune s3pIKa KaK 3HAKOBOM CHCTEMBI; CBOMCTBA SI3BIKOBOTO 3HAKA.
3. IlpenmeT hoHETHKH, €€ MPAKTUIECKOE U TEOPETHIECKOE 3HAUCHHE.
doneTHKa M (POHOIOTHS.

4. Knaccuduxanus 3BykoB peun. Cucrema GoHeM.

5. Uepenosanus ¢ouem. Cior u cioroaeicuue. MHToHanus, € GyHKIUH U
OCHOBHBIE KOMIIOHEHTHI.

6. ACHIIEKTBI JIEKCUUECKOT0 3HaueHMsl. VI3MeHeHne 3HaueHus coBa
(cuHOHMMUS, MeTaQOPHU3AIHSI 1 OMOHUMFIS).

7. ®pa3eoornuecKue eTUHHUIBI S3bIKa.

8. Teopust Mopdemsbl. ' paMmaTHyecKOe 3HaYEHUE U €T0 crenruka.

9. I'pammarnyeckasi CTPYKTypa CJI0Ba M BOIIPOCHI CIIOBOOOPa30BaHUS.

10. IIpobnema vacTeit peun B sI3IKO3HAHUH.

11. OcHoBHBIC eAUHUIBI CUHTaKcHCAa. CHHTAKCUYECKHE CBA3U U (DYHKIIMU U
CHoco0BI MX (POPMaTBHOTO BEIPAKEHHS.

12. TIpo6neMbl MPOUCXOKACHUS U PA3BUTHSI S3bIKOB U THAJIEKTOB.

13. Mcropuyeckue n3MeHEHUs B Jiekcuke. McTtopuueckue n3sMeHeHns B
IrpaMMAaTHKE U B 3BYyKOBOM CTPOE S3bIKa.

14. Bo3MOXHOCTH KJIaCCUPHKAIINY SI3BIKOB MUPA.

15. TInceMo — UCTOpHA BOZHUKHOBEHHSI U PA3BUTHSL.

OCHOBBEI
JIEKCUKOJIOTUH

1. Ilpenmer nexcukonorun. CII0OBO KaK OCHOBHAS JIMHIBUCTUYECKAS €IUHUIIA.
2. OYHKITMOHATILHBIC TUTIBI CJIOB. 3HaUeHUE clioBa. CeMaHTHIeCKas CTPYKTypa
CIIOBA.

. OMOHUMHS ¥ TTOJTUCEMHUS.

. Mopdonorndeckas cTpykrypa ciioBa. Tuisl Mopgem.

. CnoBooOpazoBatesbHbIi aHaan3. Croco0bl CIIOBOOOpa30BaHMUSL.

. OCHOBBI JIGKCUKOTpahHH.

N N L AW

. CJ'IOBapHI:IfI COCTaB KaK CUCTEMaA. TepMI/IHOJ'IOFI/I‘-ICCKaH JICKCHKa.

CucremMaTn3mupoBa
HHBIN Kypc
rpaMMaTHKH

1. OcHOBHEBIE TIOHATHS U METOIOJIOTHS TpaMMAaTHKH. Teopun JacTeit pedmn.
2. 3HaMeHaTeIbHbIC YACTH PEUYH: UMS CYILECTBUTEIBHOE, IIaroll.

3. 3HaMeHaTeNbHbIe YaCTH PEeYH: UM MIpHUJIaraTelbHOe, Hapeyuue,
YUCIUTEIBHOE.

4. 3HaMeHaTeNbHbIC YacTH peuu: MecTouMeHnne. CirykeOHbIe YacTH peUH.
5. XapaKTepuCTHKa CHHTAKCUCa KaK paslieia TeoprpaMMaTHKH U OCHOBHBIC
CHUHTaKCHUYECKHE TCOpUU. Teopus CIOBOCOUECTAHMUS.

6. [Ipennoxxenne: moHATHE, WICHBI npenoxenws. [Ipequkarus,
MPEeINKATUBHOCTh U MOJAIFHOCTh KaK OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU
npeanoxeHusi. CTpyKTypHbIE TUIIBI IPEAJIOKECHHUSL.

7. NadopmaTHBHAS CTPYKTYpa BhICKAa3bIBaHHS, KOMMYHHUKATHBHBIC THITHI.

2

3

@OyHKIHOHATIbHAS

1. Ctunucrtuka s3pIKa 1 pcun. Crunucruka KOAWPOBAHUA




CTHIIMCTHUKA

U JlekoupoBanus. [IpobieMbl HOPMBI ¥ CTHITUCTUYECKON (DyHKIIHH.

2. Crunuctuyeckas nudepeHnmanys cIoBapHOTO COCTaBa.

3. CemaHTHUECKasA CTPYKTypa cioBa. J[eHOTaTHBHOE U KOHHOTATHBHOE
3HAaYeHHE CI0Ba

4. OyHKIMOHATBHAS CTUIIUCTUKA.

5. TekcT kak 00BEKT UHTEPIPETALINH.

6. TekcT KaK eUHUIIA KOMMYHHKAIUU.

7. SI3pikoBag npupoaa Tekcra. [I[parMatuuecknuid acmeKkT TEKCTa.

Teopus nepesona

1. IlepeBoa Kak BU A3BIKOBOTO MOCPEIHUYECTBA U OOBEKT HAYKH. BUbI
nepeBoia. JIMHrBOATHUUECKHUH Oaphep MU MoJ00ue Yepe3 pa3inuiusl.

2. Obmree onmcanue MpodeccHoHaTFHON KOMIIETCHIIMH ITePEBOTINKA U
xapakTepucTuka npogeccuu. Llenb nepeBogueckoit AeITEILHOCTH, €€
OCHOBHBIE IIPOTUBOPEYHSL.

3. dakrop TekcTa B nepeBoje (CTPYKTypHO-CEMaHTUYeCKask OpraHu3aLus
TEKCTa U ero QyHKLUH).

4. Obmas XxapakKTepruCcTHKa MMCEMEHHOTO TIepeBOIa (TEXHOIOTUS
MUCBMEHHOTO IIEPEBOAA: 3TAIbI, CJIOBApPH).

5. Mopaenu nepeBojia Kak CrocoObl OMMCaHHS TEPEBOJUYECKOTO IPOoIIecca.
6. Teopust 3aKOHOMEPHBIX (ITEPEBOTIECKHUX) COOTBETCTBHH 1
TpaHchopManuii.

7. Enuaunna nepeBoja Kak AMHaMHU4Y€CKO€e MOHSITHE.

8. IloHsATHE OTHOCUTENBHON MEPEBOAMMOCTH KaK OCHOBA MEPEBOAYECKOMN
JesTeNbHOCTH. Teopusi 3KBUBAIEHTHOCTH.

9. IlepeBogueckre HOpMBI. Kitaccudukaiins nepeBoI4ecKiux OmmooK.
TpeboBanus Kk 0hOpMIICHUIO TEKCTA NIEPEBOA.

10. IlparmaTrka nepeBoa Kak akTa KOMMYHHUKAIIMK U IIparMaTHKa TeKCTa
nepeBoja.

11. OcHOBHBIE HamNpaBJICHUS UCCIIEIOBAHNUS TIepeBO/Ia (COBPEMEHHBIE
MepeBOUYECKHE KOHIICTILINH).

12. JIekcuko-ceMaHTH4ECKUE MPoOIeMbl U POHETHUECKHE TIPOOIEMBI
nepeBoja.

13. 'pammaTuueckue mpoOIeMsl epeBoa.

14. TlocnenoBaTenbHBIN EPEBOJ B CPABHEHUH € APYTUMH BUaaMu YII.
ITepeBoaueckas CKOPOIHUCH.

15. OcobGeHHOCTH MepeBoia TEKCTOB PAa3HBIX CTUIICH U )KaHPOB H
nepeBoYecKue KIacCHu(hUKaul TEKCTOB.

CrnenuanbHBIA
MEPEBO/T

1. [lepeBog UMeH COOCTBEHHBIX: TIPAKTHYECKAST TPAHCKPHUIIIIUS U
KaJIbKHUPOBaHUE.

2. Beibop BapraHTHOTO COOTBETCTBHS B TIEPEBOJIC U CO3TAHIE
KOHTEKCTYaJIbHOT'O COOTBETCTBUSI.

3. IlepeBoag MHOTO3HAYHBIX CIIOB.

4. «JlokHBIE TPY3bs IEPEBOTUUKAY.

5. IlepeBoa ieceMaHTU3UPOBAHHOM JIEKCHKH.

6. [lepeBoa HEOOTU3MOB M OKKa3MOHAIN3MOB.




7. IlepeBoa pyHKITHIT aHTTTMICKOTO apTHKIISL.

8. IlepeBos KOHCTPYKIIMI C TACCHBHBIM 3aJI0TOM.

9. IlepeBos Kay3aTUBHBIX KOHCTPYKITHH.

10. IlepeBox KOHCTPYKITHI ¢ COTIIACOBAHUEM BPEMEHHU.

11. IlepeBox KOHCTPYKIMI C HETMYHBIMU (OPMaMHU TJIATOJIA.
12. TlepeBo aTpuOYTUBHBIX KOHCTPYKIIUH.

8. | IlpakTuueckuit
Kypc
npodecCuoHANBEHO
o mepeBoaa

1. OcoOeHHOCTH TepeBo/ia MPOCTOTO MPEITIOKCHHSL.

2. OcoOEHHOCTH TTePEBO/IA CI0KHOTO TIPS ITIOKEHU.

3. AHanu3 cynpacerMeHTHBIX €UHMIL JOTMYECKUH, CTPYKTYPHBIN U
rpaMMaTH4ecKuil aHanu3 ad3ana.

4. IInChbMEHHBIH TTEPEBOI.

5. BrisiBIeHHE KOMMYHUKATHBHOW HampaBleHHOCTH TeKcTa. [lepeBoaueckue
TpaHCPOpMaIIHH.

6. PedpepatuBHbIii IepeBo.

7. Jlexcuueckue TpaHCHOPMALHH.

8. I'pammartnyeckue Tpanchopmanum.

9. IlepeBox crieraNbHBIX TEKCTOB.

[IpaxTHko-
9. | opueHTUPOBaHHBIN
HEpeBO]

1. OcHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH TPOIIecca MEPEBO/Ia KaK aKTa MEXKSI3bIKOBOM
KOMMYHHKAIIWH.

2.IlocnenoBaTeILHOCTE M COACPKaHe PabOThI HAJl TEKCTOM IPH
MUCHMEHHOM TIEPEBO/IC.

3.HaBbIky npenepeBoI4ecKoro aHai3a TeKCTa U BIOOpa CTpaTerun
nepeBoJia.

4. MeroiMka IEpeBOYECKOTO aHAIM3a TEKCTa C IPUMEHCHUEM JIEKCUYECKHUX,
rpaMMaTHYEeCKHUX M CTHIIMCTUYSCKHUX TpaHCHOpMaNUil U peTaKTHPOBAHUC
BBITIOJTHEHHOTO TIEPEBO/IA.

5.0BnaseHne npodeccuoHATLHO-OPUSHTHPOBAHHON TEPMHUHOIIOTHUCH B
TaKHUX 00JIACTSX, KaK MPaBo, MEIUITUHA, YKOJIOTHS, SKOHOMHKA H JP..

3.3. Kajienpapublii yueOHblil rpaduk

No [Tepnox oOyueHus
/o (THU, HEZIeTH, MECSITHI)

HaunmenoBanwue pasuena, Moys

1. | TlepBblii-BTOPOIi TOIBI

[IpakTHueckue 3aHsATHS, OCHOBBI TEOPUH, CTICI[UATIbLHbBIC
UCHUIIINHEI

2. | Bropoii rox

Htorosas arrecranus

4. YCJIOBUsA

PEAJIM3ALINN JIOMOJHUTEJIBHON

OBPA3OBATEJILHOM ITPOT'PAMMBI
4.1. Kpanmudukanus npemnojgaBaresieil, y4acTBYWIUNNX B peaju3aluu
JAOMOJHUTEJIHLHOM 00pa30BaTe/JIbHON MPOTrPAMMBI

Bce mnpenonaBarenu, mnpuBiIeKaeMble K Y4eOHOMY MpOIEcCy, HMEIOT

JMHTBUCTUYECKOE OOpa3oBaHUeE,

COOTBETCTBYIOIIEE MPO(UII0 MpenojaBacMbIX

AUCHUILIIIMH, MHOI'MC IPCIIOAABaTCIIM MMCIOT CTCIICHb KaHAWAATa CI)I/IJIOJ'IOFI/I‘-IGCKI/IX

HayK.




4.2. MaTepHaJIbHO-TeXHHYECKHE YCIOBHUS PeaJu3aliu NPOrpaMmbl

Ne | HaumeHoBaHue N HaumenoBanue o0opyoBaHus,
Bunsl 3austuit

/1 | TIOMELICHHS MPOrPaMMHOTO 0OecreueHust

Aynuropust [IpakTuueckue 3ansatus, | Komnbrorep, My IbTUMEAUNHBIN TPOEKTOP,
3a4eThl, IK3aMEHBI 9KpaH, 10cKa

4.3. YueOHO-MeTOANYECKO€E 00ecreyeHre NporpaMmmal
4.3.1. OcHOBHas1 JIUTEpPaTYypa

1. | IlpakTHyecKkuii Kypc HHOCTPAHHOTO SI3bIKa

1. Makumesa N.A., XabuOymmuna C.b. [Ipaktudeckuii Kypc mepBOro WHOCTPAHHOTO
sA3bIKa: TIpaKTHueckas rpammaruka: / M.A. Mskumesa, C.b. XabuOymimna. Tromens: U3a-
Bo TroMI'Y, 2014. 76 c.

2. CremanoBa O.B. AHMmMiCKHN S3bIK: yCTHas pedyb: NPAKTUKyM: Y4eOHO-
meroauyeckoe mocodbue / O.B. CrenmanoBa; MwuHHCTEpCTBO 00pa3oBaHUsS W HAYKH
Poccuiickoit ®enepanuu, Ypanbckuil (enepanbHbIi yHUBEPCUTET HMMEHH TIEPBOTO
[Ipesunenta Poccumn b. H. Enprimna. ExarepunOypr: U3a-Bo Ypanbckoro yHUBEpPCHUTETA,
2014. 66 c.

2. | BBenenue B A3bIKO3HAHNE

1. Anedpupenko H.®@. CoBpemenHble mpolieMsl HayKu o si3bike. — M.: @nunTa: Hayka,
2009.

2. Macnor 10.C. BBenenue B si3bIKO3HAHHE: yueO. JJis CTyA. BY30B, 00yd. O CIICII.
"®unonorua". — M.: Axagemus, 2005. — 304 c.

3. PyxennieBa T.C. Hcropusi si3bika M BBEACHHE B CHEI(UIOIOTHIO: y4eO.—TIpaKT.
nocobue. - M.: EBpasmiickmii OTKpbITBIA wuHCTHTYT, 2011. -107 c. - URL:
http://www.biblioclub.ru/90906 Istoriya yazyka i vvedenie v_spetsfilologiyu uchebno
prakticheskoe posobie.html

3. | OCHOBBI JIEKCUKOJIOTHH

1. babuu I'.H. Lexicology: a current guide. Ekatepunoypr-Mocka: Y palibckoe u3/-BO,
2005.

2. I'Bumnanu H.b. CoBpemenHblIil anrnuiickuil s3b1k. Jlekcukonorus. M.: « AkagemMus»,
2007.

3. TabanakoBa B.Jl., ®demiouenko JI.I'., CeuenoBa E.I'. Seminars, lectures and
complements support on Lexicology: YuebHo-MeToqudeckoe mocooue. Tromenn: M3a-Bo
TiomI['Y, 2006.

4. | CucreMaTu3upOBaHHBIN KypC TPaMMaTHKH

1. bnox M.A. Teoperndeckass rpaMMaTuKa aHIJIMICKOro si3bika. M.: Beicmas mikona,
2000.

2. bnox M.4. TeopeTnyeckue ocHOBbI TpaMmaTuku. M.: Briciias mkona, 2002.

3. Hoduk JLJI., Yaxosu JLIIL., TlocmenoBa A.I'. XpecTtomaTusi MO TEOPETHUECKOU
rpaMMaTHKe aHTJIMICKOro si3bIka. - JI.: [IpocBemenue, 1981.

4. Criopssle Boripochl anrimiickort rpammatuku/Ilon pea. B.B. bypmakogoii. — JI., 1988.

5. | ®yHKIMOHATbHAS CTUITUCTHKA

1. bonornoBa H.C. KommyHukaTuBHas cTuiMcTuka Tekcta. MockBa: @nunTa: Hayka,



http://www.biblioclub.ru/90906_Istoriya_yazyka_i_vvedenie_v_spetsfilologiyu_uchebno_prakticheskoe_posobie.html
http://www.biblioclub.ru/90906_Istoriya_yazyka_i_vvedenie_v_spetsfilologiyu_uchebno_prakticheskoe_posobie.html

2009- 384 c.

2. Bunokyp T.I'. 3aKOHOMEPHOCTHM CTHJIMCTHUYECKOTO HCIOJIB30BAHUS  SI3bIKOBBIX
equanil. Mocksa: JIu6pokom, 2009. - 240 c.

3. Tanmpnepun W.P. Ctrnmnctuka anrmmiickoro s3eika: YueOonuk // English Stylistics. (In
English). U3n.4, -M.: «KLIBROCOM», 2012 - 336p.

Teopus nepesona

1. beikoBa M.A. Teopus nepeBoaa (KOrHUTUBHO-TIParMaTHYECKUN ACMEKT): Y4eOHHK /
N.A. brikoBa. M.: Poccuiickuii yauBepcuteT ApyxObl Haposos, 2013. 144 c. ISBN 978-5-
209-05420-7, To xKe [DNeKTpOHHBIN pecypc]. URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=226460 (16.02.2015)

CrernuanbHbIi IepeBo

1. Axynuna A.JI. MHocTpaHHbIi s1361k. OOyueHHe NepeBOay TUIHYHBIX JIEKCUYECKUX U
rpaMMaTUYeCKHX SBICHUN aHTIIMHCKOTO si3bIKa: yued. mocooue. Tromens: Uzn-so Tioml'V,
2010. 80 c.

2. MuxoBa C.C. Teopuss u mpaktuka nucbmeHHoro mepeBoaa / C.C. Mukosa, B.B.
AntonoBa, E.B. Iteipuna. M.: PY/IH, 2013. 330 c. ISBN 978-5-209-04535-9; To xe
[OnexkTponnbiit  pecypc]. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=128757
(16.02.2015)

[IpakTHueckuii Kypc npogeccnoHaIbLHOro MepeBoia

1. Axymuna A.JI. UHocTtpanHbIi sa3bIK. OOydeHHe IEPEBOY TUITHYHBIX JICKCUYECKUX U
rpaMMaTHYECKUX SBJICHUN aHTIIUHCKOTO si3bIka: yueb. mocooue. Tromenb: U3n-Bo TromI'V,
2010. 80 c.

2. MuxkoBa C.C. Teopus u mpaktuka nuchbMeHHoro mepesoaa / C.C. Muxkona, B.B.
AnronoBa, E.B. lteipuna. M.: PYJIH, 2013. 330 c. ISBN 978-5-209-04535-9; To xe
[Onextponnbiii  pecypc]. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=128757
(16.02.2015)

. [IpakTUKO-OpHUEHTUPOBAHHBIN MTEPEBO/T

1. I.A. Anekceea [lepeBogueckas mpakTuka. Y 4€0HO-METOIMYECKOE MTOCOOUE (QHTITHIACKUIA
s1361K ). Capatos, 2018. 60 c.

2. IpodeccrnoHaabHO OPUCHTUPOBAHHBIN IIEPEeBOA. YUeOHO- MPaKTUIECKOE IIOCOOHE 1O
AQHTIMKACKOMY 3bIKY. Bmagumup 2022. ITuceMeHHbIH epeBo crielraibHbIX TEKCTOB : y4e0. mocodue
E. A. MucyHo [u ap.]. — M. : @imnTa, 2013. — 256 c.

4.3.2. JlonoiHATENbHAS JIUTEpaTypa

[IpakTrueckuil Kypc MHOCTPAHHOTO SI3bIKa

1. Tomumpiackuit FO.b. I'pammaruka: ¢6. ynpaxuenuid/ F0.b. Tomuupiackmii. 7-€ u3m.
Canxrt-Ilerepoypr: Kapo, 2011. 576 c.

2. KoBsizuna M.A. IIpakTudeckuii Kypc MepBOro MHOCTPAHHOIO s3bIKA (AHTVIMHCKUI) =
Writing Practice/ M. A. Kosssuna. Tromenn: M3g-so Trom[Y. Pt. 1: Spelling and
Mechanics. 2012. 67 c.

3. Mromuiep B.K. HoBwlii anrno-pycckuii, pyccko-anrauiickuii cioaps: 50 000 cmos /
B.K. Mionnep. M.: Anenant, 2014. 512 c. ISBN 978-5-93642-332-1.

BBenenue B A3LIKO3HAHUE

1. AxmanoBa O.C. CnoBaps JuHrBuctTuueckux tepMuHoB. — M.: URSS, 2007. — 576 c.

2. Hopwman B.1O. Jluarsuctuueckue 3agaun: yue0. mocobue. — M.: @nunra: Hayka,




2009. -272 c.

OCHOBBI JJEKCUKOJIOTUHU

1. Ampecsu 10.JI. MccrnenoBanue Mo CeMaHTHKE W JieKCHKOTpaduu [DIEKTPOHHBIN
pecype] / FO.JI. Ampecsn. - M.: S3pikm cnaBsHCKOM KyiabTypbl, 2009. - T. L
[Tapagurmaruka. - 569 c. — Pexxum JOCTyIIa:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=73322 (nara obpamenus 13.01.2015).

2. BnaBanzka M.B. Teoperuueckue mpoOieMbl KOMOMHATOPHOM  JIMHTBUCTHKH.
Jlexcukonorust. Jlexkcukorpadus [DnexTpoHHslii pecypc] / M.B. Bnaamkas. -
Hoocubupck: HI'TY, 2011. - 506 c. - (Monorpaduu HI'TY). - Pexum nocryma:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=135592 (nara obpamenus 13.01.2015).

3. Kantsimesa H.I'. OcHOBBI Teopu# IEPBOTO HHOCTPAHHOTO si3bIKa. OOIIME MPUHIIAITHI
paboTHI CO ClIOBapeM: JEKCHUKOTpapruIecKuil MPakTUKYM: Y4eOHO-METOIUYECKOe mocooue /
H. I'. KanteieBa; ot. pea. U. B. ConoBbes; peu. M. A. Kosszuna, A. B. Slkonesa;
TioM. roc yH-T. - Tromens: llyxknnn & Anexcanapos, 2013. - 96 c.

4. MarseeBa JI.A. TepmuHOBeneHUE [DNEKTPOHHBINA pecypc]: yueOHoe mocobue / JLA.
MartseeBa. - OMck: OMckuil rocynapcTBeHHbI yHuBepcuteT, 2013. - 164 c. - Pexum
noctyma:  http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=237278 (mata  oOpameHus
13.01.2015).

CucreMaTu3upOBaHHBIN KypC TpaMMaTUKH

1. Crystal David. 2005. A dictionary of linguistics and phonetics. 2nd edition. New
York: Basil Blackwell.

2. Laura A. Michaelis. Word meaning, sentence meaning, and syntactic meaning //
Cognitive Approaches to Lexical Semantics, 2007. — Pp. 163-209.

3. ITanacenko JILA. Kparkuii Kypc JIEKUMA TI0 TEOPETHUYECKOM TIpaMMaTHUKE
COBPEMEHHOTO aHTJIMMCKOTO s3blka. CHHTAKCHC. YUYeOHO-METOAMYECKOE TOCOOue Jis
cryaentoB IV kypca. - Tam6oB: M3a-Bo TI'Y um. I'.P. [lepxasuna, 2005. - 74 c.

q)yHKI_II/IOHaJ'H:Ha}I CTHJIMCTHUKA

1. Apuonbn M.B. Cemantuka. Ctuinctuka. Mateprekcryansnocts. M3a.3. 2013, — M.:
«LIBROCOM», 448 c.

2. Jomuuun K.A. UaTtepnperanus texkcra. — MockBa: KomKnura, 2005- 304 c.

3. JleBunkuii FO.A. OcCHOBBI TEOpWUM CHHTAKCHCa [DIEKTPOHHBIN pecypc|: ydueOHOe
nocobue / FO.A. JleBunxkuii. - M.: lupekr-Menua, 2013. - 412 c.

4. Haep H.M. Kparkuii CTHIMCTUYECKHI JEKCUKOH [DNeKTpoHHBIH pecypc] / H.M.
Haep. - M.: [Ipomereii, 2013. - 72 C. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=240492 (nara obpamenus 23.12.2014).

5. IlonomapeBa O.b., ITonomapeBa E.FO. A Manual in English Stylistics (YueGnoe
nocobue). Tromens: TromI['Y, 2012-245 ¢. (TPUD YMO PAE).

6. Cousranuk I'. SI. Ctunuctuka tekcta. MockBa: @nunra: Hayka, 2009. - 256 c.

Teopus nepesona

1. Encyclopedia of Translation Studies/Ed. M. Baker. -London: Routledge, 2004.-654 p.

2. AnekceeBa 1.C. Brenenue B nepeBonoBenenue. M.- CI16: ACADEMIA, 2004.

3. Amumos B.B. Teopus nepeBona. [lepeBoa B cdepe npodeccrnoHanbHOM
kommyHukauu. M.: YPCC, 2005.

4. bpannec M.IL IlpennepeBonueckuii ananus tekcra. M.: Tezaypyc, 2003.



http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=73322
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=135592
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=237278
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=240492

5. Bunorpanos B.C. [lepeBon: obmue u nekcudeckune Bonpockl. M.: Kamxkablil JJom
VYHuusepcurer, 2004.

6. T'ap6osckuit H.K. Teopus nepeBona. M.: Mza-so MI'Y, 2004.

7. Komuccapos B.H. CoBpemennoe nepeBogoeaenue. M.: 3TC, 2002/2004.

8. JlaremmeB JILLK. IlepeBoa: Teopus, NHpakTHMKa W METOAMKA TNpenogaBaHus. M.:
Axanemus, 2003/2005.

9. Jlarbimes JI.K. Texnonorus nepesona. M.: Axkanemus, 2005.

10. Mapuyk }O0.H. Monenu nepeBona / FO. H. Mapuyk. Mocksa: Akanemus, 2010. 176 c.

11. OcHOBHBIE TTOHSTHS TTEPEBOIOBEACHUS (OTCUECTBEHHBINM OMBIT). TepMUHOIOTHIESCKUI
cioBapb-cripaBouHuK / mon pea. M.b. Papenko. M.: PAH MHUOH, 2010. 261 c¢. ISBN
978-5-248-00512-3; To xKe [D51eKTpOHHBIH pecypc].
URL:http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=132283 (16.02.2015).

12. CemenoB A.JI. Teopus nepeBoa: yueOHUK 1715t CTy1eHTOB By30B/ A. JI. CeMeHOB.
M.: Axagemus, 2013. 224 c.

1. Conony6 FO.I1. Teopuss m mpakTHKa XyJI0KECTBEHHOTO TepeBona. M.: Akanaemus,
2005.

2. Yyxakus A.Il. Ycrabiii nepeon XXI: Teopust + npaktuka, nepeBogueckas
ckoponuck. M.: P-Banenr, 2006.

CrnennanbHbIN MEPEBO

1. AiumoB B.B. XynoxecTBeHHbIM NEpPEeBOJ: NPaKTHUYECKUM Kypc TmiepeBoja. M.:
Axanemns, 2010. 256 c.

2. TlucbMeHHBIN TEpeBOJ CIEHMUATBHBIX TEKCTOB: ydeOHoe mocobue. M.: DnuHTa:
Hayxa, 2013. 256 c.

3. Macmillan English Grammar: In Context: Intermediate with key / comp. M. Vince.
Oxford: Macmillan Publishers Limited, 2012. 232 p.

[IpakTrueckuit Kypc nmpodecCHoHATBLHOTO TIEPEBO 1A

1. AnumoB B.B. XynoKecTBEHHBIM NEpeBOA: NPAKTUUECKUH Kypc IepeBoja. M.:
Axanemns, 2010. 256 c.

2. TIucbMeHHBIH TEpeBOJ CIEMUATBHBIX TEKCTOB: ydeOHoe mocobue. M.: DnuHTa:
Hayxka, 2013. 256 c.

3. Macmillan English Grammar: In Context: Intermediate with key / comp. M. Vince.
Oxford: Macmillan Publishers Limited, 2012. 232p.

4.3.3. DJIeKTpPOHHBbIE pecypchl

[IpakTrueckuil Kypc MHOCTPAHHOTO SI3bIKa

1. Cambridge Advanced Learner’s Dictionary — TonkoBsiii ciioBapb — 1CD (Version 1.0,
2003).

2. Encyclopedia Britannica. URL: http://www.britannica.com/
Macmillan Dictionary Online. URL: http://www.macmillandictionary.com/
Wikipedia, the Free Encyclopedia. URL: http://www.wikipedia.org/
Koncrpykrop ACT-Tecr.
Cepgep tectupoBanuss MHI'PUC TromI['Y. URL: http://test.utmn.ru

7. Dnextponnsbiii cnoBaps ABBYY Lingvo x3 (mHoroszsrunas Bepeus). ABBYY, 2008.
CD-ROM.

AN

OCHOBBI JIEKCUKOJIOTUH




A) Jlexcuueckasi cCeMaHTHKa

1. http://www.llas.ac.uk/resources/gpg/2821

2. http://semanticsarchive.net/Archive/jhjMGYwM/BHP95Lexical%20Semantics
AndCompositionality.pdf

3. http://dingo.sbs.arizona.edu/~hharley/PDFs/WordsBook/Chapter6.pdf

b) Jlexcukorpadus

1. http://ijl.oxfordjournals.org/archive/

2. http://ucnk.ff.cuni.cz/doc/English_Monolingual Lexicography.ppt

3. http://www.unizd.hr/LinkClick.aspx?fileticket=5U8QldMNo4w%3D&tabid=
2024&mid=3466

4. http://www.lumii.lv/ngslt/hanks/02 Riga Monday.pdf

CucreMaTu3nUpOBaHHBIN KypC TpaMMaTHKH

1. The Internet Grammar of English by Dr Gerald Nelson from the English Department
at University College London. http://www.ucl.ac.uk/internet-grammar/home.htm

2. Biber, D., S. Johannson, G. Leech, S. Conrad & E. Finegan. 1999. Longman grammar
of spoken and written English. New York: Longman.

http://en.wikivisual.com/index.php/English grammar#External links

3. Guide to Grammar and Style by Jack Lynch.
http://andromeda.rutgers.edu/~jlynch/Writing/contents.html

4. http://learnenglish.britishcouncil.org/en/grammar-and-vocabulary

5. http://www.onestopenglish.com/grammar/

6. http://www.eslpartyland.com/learning-english-as-second-language.html

7. http://www.deutsch-lernen.com/anfaengerkurs/uebungl 1.php

(DYHKHI/IOHaJ'II)HaH CTHJIMCTHKA

1. http://www.etudes-litteraires.com/stylistique.php
2. http://www.cnrtl.fr/lexicographie/stylistique
3. http://www.phil.muni.cz/stylistika/studie/place.pdf

Teopus nepesona

A) Hayu4Hble XypHaJIbI 110 IEPEBOIOBEICHHUIO:

1. Translation & Interpreting http://trans-int.org/index.php/transint

2. Translation Journal http://translationjournal.net/journal//index.html

3. JoSTrans (The Jornal for Specialised Translation) http://www .jostrans.org/index.php

b) YueOHuKkH 1 cTaThu:

1. Jeremy Munday. Introducing translation studies: theories and applications

http://books.google.com/books?id=2mfDoHh2 AloC&pg=PA92&source=gbs toc r&cad
=4#tv=onepage&q&f=false

B) CnoBapu u cripaBOYHHKH:

1. http://encarta.msn.com/encnet/features/dictionary/dictionaryhome.aspx

2. http://www.multitran.ru/

3. http://slovari.ru/

4. http://rusgram.narod.ru/sod1.html

5. http://feb-web.ru/feb/mas/mas-abc/05/mal140110.htm

6. http://www.hi-edu.ru/e-books/xbook 107/01/title.htm

CrnennanbHbIN NEPEBO
[IpakTrueckuit Kypc nmpodecCHoHATBFHOTO TIEPEBO 1A



http://www.llas.ac.uk/resources/gpg/2821
http://semanticsarchive.net/Archive/jhjMGYwM/BHP95Lexical%20Semantics%20AndCompositionality.pdf
http://semanticsarchive.net/Archive/jhjMGYwM/BHP95Lexical%20Semantics%20AndCompositionality.pdf
http://dingo.sbs.arizona.edu/%7Ehharley/PDFs/WordsBook/Chapter6.pdf
http://ijl.oxfordjournals.org/archive/
http://ucnk.ff.cuni.cz/doc/English_Monolingual_Lexicography.ppt
http://www.unizd.hr/LinkClick.aspx?fileticket=5U8QldMNo4w%3D&tabid=%202024&mid=3466
http://www.unizd.hr/LinkClick.aspx?fileticket=5U8QldMNo4w%3D&tabid=%202024&mid=3466
http://www.lumii.lv/ngslt/hanks/02_Riga_Monday.pdf
http://www.ucl.ac.uk/internet-grammar/home.htm
http://en.wikivisual.com/index.php/English_grammar#External_links
http://andromeda.rutgers.edu/%7Ejlynch/Writing/index.html
http://andromeda.rutgers.edu/%7Ejlynch/
http://andromeda.rutgers.edu/%7Ejlynch/Writing/contents.html
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/grammar-and-vocabulary
http://www.onestopenglish.com/grammar/
http://www.eslpartyland.com/learning-english-as-second-language.html
http://www.deutsch-lernen.com/anfaengerkurs/uebung1_1.php
http://www.etudes-litteraires.com/stylistique.php
http://www.cnrtl.fr/lexicographie/stylistique
http://www.phil.muni.cz/stylistika/studie/place.pdf
http://trans-int.org/index.php/transint
http://translationjournal.net/journal/index.html
http://www.jostrans.org/index.php
http://books.google.com/books?id=2mfDoHh2AIoC&pg=PA92&source=gbs_toc_r&cad=4#v=onepage&q&f=false
http://books.google.com/books?id=2mfDoHh2AIoC&pg=PA92&source=gbs_toc_r&cad=4#v=onepage&q&f=false
http://encarta.msn.com/encnet/features/dictionary/dictionaryhome.aspx
http://www.multitran.ru/
http://slovari.ru/
http://rusgram.narod.ru/sod1.html
http://feb-web.ru/feb/mas/mas-abc/05/ma140110.htm
http://www.hi-edu.ru/e-books/xbook107/01/title.htm

IIpakTHKO-OpUEHTUPOBAHHBIN I1EPEBO

1. IIporpamma nepeBomaueckoit mamsatu DejaVu.
2. DnextponHsbli cioBaps ABBYY Lingvo.
3. Omunaitn-cioBaps Multitran. www.multitran.ru/

5. OIEHKA  KAYECTBA OCBOEHUSI  JJOIOJHUTEJBHOM
OBPA3OBATEJBHOMN ITPOT'PAMMBI

1) IIpomexyTouHblii KOHTpPOJAb MO aucuuiuinHe «lIpakTuueckuii Kypc
MHOCTPAHHOTI'O 513bIKa» BKJIIOYAET CIIEAYIOLIEE:

— KOHTpPOJb 3HAaHUN O (POHETHUECKOM CTPOE AHTJIMKUCKOIO SI3bIKA: OMHCAHHE
ApTUKYJSIIIMOHHBIX XapaKTePUCTUK aHTIIMMCKUX 3BYKOB 110 MECTY UX 00pa3oBaHUS U
crnoco0y TpPOM3HECEHUs; TPAHCKPUOMpPOBAHHE AHMVIMHCKUX CIOB H  (pas;
MHTOHHUPOBAHUE MPEVIOKEHHUM ¢ yKazaHueM (pa3oBOro yaapeHus;

— KOHTPOJb (POHETHUYECKUX HABBIKOB: BOCIHPOU3BEJECHUE CKOPOTOBOPOK Ha
aHTJIMACKOM  f3BIKE; BOCIPOM3BEJCHHE OTpPbIBKA AayJUOTEKCTAa C HWMHTALMEH
MHTOHAIMU U MPOU3ZHOUIEHUS AUKTOPA; YUTEHUE BCIYX aHIJIOSA3BIYHOTO TEKCTA;

— KOHTPOJb HABbIKA YTEHHUS: YTEHHUE BCIYyX AHTJIOS3BIYHOIO TEKCTA; YTECHUE
TEKCTa C W3BJI€UECHHUEM (DAKTHUECKOM, JIMHTBUCTUYECKOW, creuuduyeckoit
uHbOopMaIuy;

— KOHTPOJIb JIEKCUYECKOIO HABBIKA: BBINOJIHEHUE YCTHBIX W IMHCBMEHHBIX
YOPaXHEHUM, BKIIOUYAIOIIUX H3Y4aeMyI0 JIEKCUKY (COIOCTaBIEHHE  CJOBA
WM YCTOMYMBOTO BBIPAXEHUS M €r0 aHTJIOSI3bIHON neduHuumu; GopmyarupoBaHue
TOJIKOBaHUS €IMHMI] U3y4aEMOT0 JIEKCHUECKOTO MaTepHalia; 3all0JIHEHUE MTPOITYCKOB
B TEKCTE, HUCIOJIb3Yysl HM3y4aeMyl JIEKCHUKY W Jp.); TECTUPOBAHHE JIEKCHYECKOTO
MUHUMYMa B paMKax M3y4yaeMOM TEMaTUKU (JUKTAaHT, TECTUPOBAHUE C
MHOECTBEHHBIM BEIOOPOM U JP.);

— KOHTPOJIb HAaBBIKOB ayJMPOBAaHUS: AyJUPOBAHHE XYJOKECTBEHHOI'O TEKCTa,
paauonporpaMM, BHJEO C H3BJI€UEHHUEM (DAKTUUYECKOHM, JIMHIBUCTHYECKOM,
cnenupuueckoir wHbOpMaIuu; mepenada (B YCTHOM WM THUCBMEHHOU (opme)
COepKaHUs AyJUOTEKCTa IIOCHE€ JBYKPAaTHOIO MPEABSBICHHS; IOATOTOBKA
TPAHCKPUIITA ayIUO- UJIK BUJIEOTEKCTA MPOIOJKUTEIBHOCTBIO 3ByUaHus 10 5 MUH.;

— KOHTpPOJIb HABBIKOB MHCbMA: BBIIOJIHEHUE IHUCbMEHHBIX YIPAKHEHHM,
BKJIFOUAIONINX M3Y4YaeMbIil MaTepual; JUKTAHT; U3JI0KEHHUE; ICCE;

— KOHTpOJIb HaBblKa TOBOPEHUS: IIEpecKa3 (B MMCbMEHHOM MM YCTHOM Qopme)
XYJ0’K€CTBEHHOTO WJIA MyOJIULIHUCTUYECKOTO TEKCTa C BBIPAXKEHUEM COOCTBEHHOTO
MHEHHS; y4yacTHE€ B OOCYXJEHMHM Ha TEMY B paMKax HM3y4yaeMoW IpOOJIEMAaTUKH;
KOHTPOJIb YMEHUS BCTYIIUTh B JUCKYCCHUIO U OTCTOSITh CBOKO TOUKY 3pEHHUS (IIPUBECTU
HE MeEHee 3-X apryMeHTOB); KpPUTHYECKHM 0030p ayTeHTUYHOW Ta3eTHOU
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WIN SKypHAJIbHOM cTaTth (IoAOUpaeTcss NpernojaBareiieM) B paMKax H3y4YeHHOU
TEMAaTHKHU;

— KOHTPOJb HABBIKOB YCTHOTO MeEpeBojia: MUKpopedepupoBaHKe; MEPEBOJ C
JIMCTA C aHTJIMACKOTO Ha PYCCKUM SI3bIK U C PYCCKOTO HA aHTJIMMCKUH SA3BIK; a03allHO-
(b pa3oBbIi MEPEBO/I AHTIIOA3BIYHOTO ayJUOTEKCTA (CPETHUM YPOBEHB ).

2)  IIpomexyTOUHBIH KOHTPOJb (9K3aMeH) Mo aucuuIuinHe «BBenenue B
S3bIKO3HAHNUE» BKIIIOYAET CIEAYIOIIEE:

1. SA3pIkO3HaHWE W mpeaMeT ero u3ydeHus. CBsA3b SA3BIKO3HAHUSA C JPYTUMHU
HayKaMu. Pa3jiensl s13pIK03HaHHUS.

2. SI3bIKk u Apyrue cpeacTBa oduieHus. YenoBeueckuil S3bIK Kak 00IECTBEHHOE
SIBJIICHUE.

3. OcHoBHBIE (DYHKIUU SA3bIKA. YPOBHU S3bIKA.

4. @. ne Coccrop 0 g3bIKe. SI3bIK B pEYEBOM NEATEIBHOCTH.

5. 3HakoBasg CymHOCTh #A3blka. (OCHOBHBIE CBOMCTBA M BHJIbI 3HAKOB.
Oco0eHHOCTH S3bIKOBOTO 3HAKA.

6. Tposikuit aCIEKT 3BYKOB peuu: aHATOMO-(U3NOJTIOTUYECKHMA
(OMONOTUYECKHT) aCTIEeKT.

7. Tposikuid aclieKT 3BYKOB PEUM: aKyCTHUECKUH ((PU3NUECKUIT) aCTIEeKT.

8. Tposikuii acmekT 3BYKOB peud: (yHKUHMOHANbHBIA acnekT. IlonsTue
(hoHEMBI, €€ OCHOBHBIE CBOMCTBA U (PYHKIUH.

9. ®onema. [uddepenunansupie npuzHaku. Koppensiius U KOppensiTUBHbIE
PAIBIL.

10. Tunonorust yepenoBanuss Qouem. Vcropuueckue wu doHETHUECKUE
Yepel0BaHUs B HHIOEBPOIEUCKUX SI3bIKAX.

11. Cucrema riaacHbix (POHEM B SI3BIKE.

12. Cuctema cormiacHbIX (JOHEM B SI3BIKE.

13. Cuctema gonem B si3bike. TUbl OHOIOTUYECKUX OMIO3HULIMMA.

14. Tunbl cioroB. OCHOBHBIE TEOPUU CIIOTOJICNICHUS] U CIIOroo0pa3oBaHUs B
A3BIKE.

15. Ilonsatue mophembl, ee BUIbl U OCHOBHBIE XapaKTEPUCTHKHU.

16. CnoBOo Kak JABYCTOPOHHSS €AWHUIA fA3bIKa. Pa3Hble BUIIBI OTHOIICHUI
(dbopMbl U 3HaYEHUS CIIOBA.

17. U3MeHeHust 3HaU€HUS CII0BA: CHHOHUMUS, OMOHUMHMSI, MeTapopur3aliusl.

18. ®pazeonoruyeckue €AMHUIBI KAk OCOOBIM THUI  CJIOBOCOYETAHUS.
Paznuunblie knaccudukanum Gppa3zeosornueckux eIMHUII.

19. CemanTH4eckue U rpaMMaTUYECKUE CBOMCTBA (Ppa3eoIOTU3MOB.

20. CHUHTETHYECKOE W aHATTUTUYECKOE CIIOBOOOPA3OBAHHE.

21. Kpurepun yCTaHOBJIEHHsI YacTe peyd. YHUBEpCalbHas CUCTEMA 4acTei
peuH B SI3BIKE.



22. IMs1 CyIIECTBUTENIBHOE B €0 TPaMMaTHIECKHE KaTeTOPHUH.

23. I'maros u ero rpaMMaTH4ECKUE KaTerOpUU.

24. YucnurenbHOE MW €ro IpaMMaTUYECKHE KaTeropuu. YKas3aTeslbHO-
3aMECTUTENbHBIE CIIOBA.

25. CUHTaKCUYeCKHEe CBSI3M U CHOCOOBI UX (POpMaTbHOTO BBIPAKCHHUS:
COUMHUTENIbHbIE U TOJAYMHUTEIBHBIC CJIIOBOCOYETAHMs, MOP(HOIOTUYECKUE U
WHTOHAIIMOHHBIE CPEACTBA, MOPSAIOK CIIOB.

26. CuHTakcuueckue (QyHKIMM W CHOCOObI WX (POPMAIBHOTO BBIPAXKEHUS:
MOPSIIOK CITOB, hpa3oBasi MHTOHAITUS, CIOCOO0 CHHTAKCUYECKHUX CITY>KEOHBIX CJIOB.

27. I'pammaThueckasl CTPYKTypa IUIaroJIbHOIO MPEMIOKEHHsS. XapakTep
MPEIUKATUBHOW CBS3U.

28. AxtyanpHOe (KOMMYHHKAaTUBHO-TIpAarMaTHYECKOE) WICHEHUE TIPEIOKECHHUS.

29. TIpoGaemMa MPOUCXOKICHHS U PA3BUTHS S3BIKOB.

3) IIpumepHnoe 3aganue mo gucruIuinHe «OCHOBBI TEKCUKOIOTHI:

— Analyze words «unusual» and «baby-sit» according to Mednicova’s
classification.

— With the help of a dictionary define the stylistic value of each of the
following words: to die, to kick the bucket, to pass away, to decease.

— Determine the etymology of the following lexical units: macaroni, school,
moustache, millennium, hybrid, cereal.

— Give one example to each type of word formation.

— Analyze the following lexical units according to their structure: good-for-
nothing, Xmas, Eurovision, hitch-hike, irritation, slanguage, dilly-dally.

— Define the types of morphemes in the following words: steamers, coastland,
entitled, missing.

— State the nature and the result of the semantic change in the words «deer» —
OE, «any animal» — ME, «egghead» (direct — indirect).

— State the denotational and connotational meanings of the following words: to
analyze, to conceive, to think, to deliberate, to ponder.

— Make up a list of synonyms for the words «evident», «many», «womany,
«pastimey» and point out the synonymic dominant in each group.

— State the types of the following homonyms: «flower-flour», «alter-altar»,
«Wales — whalesy, «ear-ear».

— Explain the meaning of the following word combinations as free word
combinations and as phraseological units: best man, first night, break the ice, black
sheep, burn one’s fingers.

— Analyze «nuts and bolts», «one’s cup of tea», and «white lie» according to
the types of phraseological units.



— Characterize any English-English dictionary according to the lexicographic
criteria.

4) Ilpumepnoe 3amanve 0o aucHUIUIMHE «CHCTEMaTU3UPOBAHHBIN Kypc
rpaMMaTHKN:

The verbal category of ... is based on the general opposition of presenting
processes as facts of present, past or future and as imaginary phenomena.

Correlation between the non-finite forms of English verb and the set of
categories characteristic to each of them.

The meanings of each member of the Aspect category opposition in English
correspond to the meanings of Russian terminative and interminative verbs: are
specific for English and form the opposition Perfect — Non-Perfect; are specific for
English and form the opposition Progressive: — Non-Progressive correspond to the
meanings of Russian terminative and interminative verbs and characterize the action
from the point of view of whether it implies limit or not.

The category expressed by the Perfect forms of verb is semantically
intermediate between: voice and aspect; aspect and tense; time relation and
retrospective coordination; time and number.

Correlation between the names of different verbal subclasses and sets of
members to each subclass.

5) IlpumepHoe 3aganue Mo AUCHUTIINHE « DYHKIIMOHATBHAS] CTUITMCTUKAY:
HazoBuTe 0OCHOBHBIE KaHPHI PUTOPUKH.

Omnpenenure BaxHEHIINE TOHITHSI KOMMYHUKATUBHOM CUTYAIIHH.
K kakomy CTHIIIO pedn OTHOCSTCS MPEJI0KEHHBIE JIEKCEMBbI?
Omnpenenure CTUIb JaHHOTO (hparMeHTa TeKCTa.

Omnpenenure HOKYC BHICKa3bIBAHMS.

R R S

Haiigute crunmuctryeckue GUrypsl B JAaHHOM (parMeHTe.

6) [TpumepHoOE 3anaHmne o TUCUUIUIMHE « Teopus rnepeBoaay:

1. [IlepeBemute Ha pyCCKUH S3BIK  (PparMEHTBHI TEKCTOB  Pa3HBIX
(GYHKIIMOHANBHBIX ~CTHJIEH Tak, 4YTOOBI TMepeBoJ ObLI (PYHKIMOHAJIBHO U
CTWJIMCTUYECKH aJeKBATHBIM, T.€. OBLUIM YHOTPEOJICHBl BBIPAKEHUS THUIUYHBIC
JUTSl TAHHOTO CTHUJIS.

2. CormocTaBbTe MapaiebHbIE OTPE3KH TEKCTOB, IJI€ pedb HAET 00 OJHOM U
TOM >K€, HO KOTOpbIE OTIMYAIOTCSA APYT OT JApyra B IUTAHE COIMAIBLHOTO y3yca, H
OTIpEICTUTE CIeAyIONTe (PaKTOPBI COIMATLHOTO ACTIEKTa CUTYallny OOIIEHHUS:

a) Ha MUCbMEHHOE WJIM YCTHOE OOIICHNE PacCUMTaH TEKCT;

0) kK KakoMy (YHKIIMOHATBHOMY CTHJIFO OTHOCUTCS TEKCT;

B) B KaKuX OTHOIICHHSIX HaxOIATCS OTIPaBUTEIb M aJpecaT TEKCTa
(ourmanbHBIX, HEUTPATBHBIX, OJU3KUX U T.1.).



VYKakuTe KOHKPETHbIE SI3bIKOBBIE IPUMETHI, TTO3BOJIMBIINE BaM C/IeJIaTh Ballld
BBIBO/IBI.

3. Ilpensoxxure NMpaBUIIBHBIN, C Ballel TOYKU 3PEHMS, BApPUAHT NOBEACHUS
NEPEeBOYMKA B CIEAYIONIUX CUTYAIHSIX:

— TpHU MepeBoje OPUIMAIBHBIX MEPErOBOPOB MEPEBOAUMK HE TMOHSUI CyTH
BBICKA3bIBaHUS OJIHOM M3 CTOPOH M3-3a HE3HAHUS KIIFOUEBBIX CIIOB;

— B MOHOJIOTUYECKOM BBICKA3bIBAaHUH, IEPEBOJUMOM TOCIEIOBATENBHO,
opaTop MO3BOJIsIET cebe OCKOPOUTENbHbBIC BBICKA3bIBAHUS B aIpeC HAIIMOHAIBHOCTH,
K KOTOpPOW MPHUHAJICKUT MEPEBOMYUK, CTPaHbl, TPAKTAHUHOM KOTOPOU SIBISETCS
NEPEBOIUMK U MPOYUE HETIOTUTKOPPEKTHHIE BHICKA3bIBAHUS;

— B OOCTaHOBKE HEMPHUHYXJACHHOTO OOIEHHUs 3aKa3uuK MEpeBOJa SBHO HE
MOHMMAET, KAaKO€ CUMBOJUYECKOE, HO KYJIbTYpPHO 3HaYUMOE JIeHCTBHUE HEOOXOIUMO
coBepINTb. J1Ji BceX MPUCYTCTBYIOUIMX ATO SICHO «0€3 CIOBY;

— YYacTHUKM KOH(EepeHUHMH B pasroBope MexAy COOO0N HEyBa)KUTEIbHO
OT3BIBAIOTCA O 3aKa3uMKe MEpeBOjia, 3aBEAOMO 3Hasi, YTO OH HE BIAJCET PYyCCKHUM
SA3BIKOM;

— 3aKa3uuk TpeOyeT OT MEepeBOJAYMKA BBIMOJHEHUS (QYHKIHMM, OpsIMO He
CBSI3aHHBIX C IEPEBOAOM (IMPUHECTH KOPEe, pa3MHOKUTH JOKYMEHTHI).

7) llpumepHoe 3aganue 1o gucuuIuinae « CrenuanabHbId epeBOIy:

1. VcrHbli aHalKM3 BBIIOJHEHHOTO YEPHOBOTO BapuUaHTa MHUCHBMEHHO
MEPEBEJICHHOTO TEKCTA.

2. [IluceMeHHBIE JAWKTAaHTBI Ha TEPEBOJ TeorpadUyecKuX Ha3BaHHA,
MEXKAYHAPOIHBIX U POCCUMCKUX OpraHU3aLuu.

OOpazel: mnepeBeauTe U 3alMIIUTE HaA fA3BIKE TNEPEBOAA CIIEAYIOIINE
JTUKTYEeMbl€ TIOHSATHS:

ABctpanusi, bonrapusi, Kamudopaus, FOxnas Kaponmna, West Virginia,
Arkansas, The Parliamentary Assembly of the Council of Europe, Opranuzamus
O6benunenHbix Haruii mo npomsilisieHHOMY pa3Butuio, bpuranckoe CoapykecTBo
HallUH.

3. 3anuck 7X0-MOBTOPA HOBOCTHBIX COOOIIEHHUI HA TUKTO(OH ¢ MOCIIETYIOIUM
aHAJIM30M KayecTBa peyH.

4. BrinosHeHrEe yCTHOTO MEepPeBo/ia TEKCTa ¢ OMOPON Ha 3alUCh MPEUU3UOHHON
uHpopMaIuu (¢ rojoca mpernoaaBaTesis Wil ¢ ayIu0/BUAE0 HOCUTEIS).

5. IlepeBon anrnmiickoro Tekcrta ¢ jucra (oobémom 180-200 nexcuueckux
€IMHHUII).

6. IlepeBoa ¢ amMCTa AOKYMEHTA JI€OBOM JOKYMEHTAlMHM, OTPbIBKA HAy4YHO-
MOMYJISIPHOM cTaThu, HHPOPMAITMOHHOTO COOOIIICHMSI.

O6pa3ew: Scan the text and do its sight-translation.



There are many ways in which people may harm themselves through
consuming online health information. We hear good things everywhere about high
protein diet in weight loss and bodybuilding, health benefits of coffee, dairy products,
fruits, etc. So, if someone uses this information, won’t he benefit from it? There are
situations when people may actually harm themselves. No wonder all health websites
put up a disclaimer «Use at your own risk and blah blah blah». So knowing how
online health information could harm might benefit people, or may be this could also
cause harm. The rule of thumb for all people with any kind of disease condition, or
signs and symptom could be to «talk to your doctor regarding any health information
you want to use, or you don’t want to use».

8) Ilpumepnoe 3amanume 1o auciuiumHe  «lIpakThueckuii  Kypc
po(heCCHOHATTLHOTO MEPEBOIaY

1. Cnaya nmexkcuueckoro MUHUMyMa 1o TEME.

2. IluceMeHHBIM TEPEBOJ YHPAKHCHHUM: CTYJACHTHI JOJKHBI BBIMOJHHUTH
JOMAIIIHUIA MMCbMEHHBIN MEPEBOJ] CHEIUAIBHO MOA00PAHHBIX (pa3 U KOHCTPYKIIUH.

OOpa3err: mepeBenTe MPEJIOKEHUS ¢ TTACCUBHONW KOHCTPYKITMEH HA PYCCKUI
SI3BIK:

A new computer has been recently bought for the lab.

It was found that the papers for the conference were printed double space
instead of 1.5.

It 1s assumed that the participants will take care of their accommodation
themselves.

The productivity issue has been given special emphasis to in the meeting.

It was suggested by the commission that the project should be worked out in
the context of the new circumstances.

3. CocraBneHue KOHCIIEKTOB IIO OCHOBaM YIOTPEOJICHHUS H3y4aeMbIX
rpaMMAaTHUYECKUX SIBIICHH; TIOYPOYHBIA KOHTPOJIb BBITIOJHEHUS TMHCHMEHHBIX
YOPaXHEHUH 10 TEME N3y4aeMOro rpaMMaTHYECKOTO SBIICHUSI.

6. PABPABOTYMKHN JTOHNOJHUTEJBHONH OBPA3OBATEJILHON
IHPOI'PAMMUBI:

-Unpromenss T.A., xanguaaT QUIOIOTHYECKUX HAyK, JOIEHT Kadeapsl
NPUKIAAHON U TEOPETUYECKON JTMHTBUCTUKH (CIIEIIUATbHBINA MTEPEBO/);

-KoBsizuna M.A, kanaupat QUIONIOTMYECKUX HAyK, [OIEHT Kadeapsl
aHTIIMHACKONW (UIIONOTUH W TiepeBojaa (MPaKTHUYECKUH Kypc MPOEeCcCHOHATBHOTO
NepeBoa);



-MypaBbeBa M.A., cr.mpenoaaBatenb lleHTpa HHOCTpaHHBIX S3BIKOB U
KOMMYHHMKATHUBHBIX TEXHOJIOTUH (TEOpHUs EPEBOJIA);

- I[lonomapesa E.1O., kanaupat ¢uioioruueckux HaykK, IOLEHT Kadeapsl
INPUKJIATHON U TEOPETHUECKOM JIMHIBUCTUKY ((PYHKIIMOHATbHASI CTUIMCTUKA);

- VapsnoBa O.b., kanaumat QUIONIOrMYECKUX HAyK, JOLEHT Kadeapsbl
aHTJIMHACKOTO A3bIKA (mpakTHYEeCKUi KypcC MHOCTPAHHOTO A3BIKA,
CHUCTEMAaTU3HPOBAHHBIN KypC TPaMMAaTUKH);

- Xabuoymmuua C.b., crapmmii npenogaBarenbs Kadeapbl aHTIIMHCKON
¢unonoru U mepeBoja (MPAKTUYECKUH KypC HMHOCTPAHHOTO S3bIKA, OCHOBBI
JIEKCHUKOJIOTHUH ).



